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INTRODUCTIONThis English course designed for the 2nd
yeardepartment aims at creating the competences of communication in
English various fields. Every chapter contains a number of lessons
which ensure a progressive and structured learning. The learning
activities are meant to bup the new knowledge and create the
competences to be acquired by the students. The assessment tests
the conclusions also contribute to backing up the knowledge and
competences taken into consideration. the exercises, you will
acquire the following competences:

understanding both the spoken and written English

recognizing structure signals (verb tenses, personal pronouns,
singular/plural markers).

identifying sentences.

making up sentences, transformations, expansions,
reductions.

comprehending and producing a discourse involving several
speakers.

talking about a certain topic.

summarizing what is spoken or written.

reading sentences and paragraphs.

doing an intensive reading (scanning and skimming).

doing an extensive reading (for specific information).

writing texts that demonstrate grammatical. lexical and semantic
appropriateness

After every chapter you will find assessment tests with clear
thus you will achieve the objectives considered. If you cannot
solve the first task very well, you will read the lesson again and
after that you will be able to easily find the right answers.

The course is divided into four chapters:

The first chapter, considering their deontic and epistemic
values. analyzed and examples are given.various issues, thus
learning new words aof your own. Therefore, at the end of this
chapter, on one hand, you will be able to identify the type of
modal verbbeen used and, on the other hand, to discuss about
certain issues and write papers on them.

The second chapter,

INTRODUCTION lish course designed for the 2nd year students -
Distance learning

aims at creating the competences of communication in English .
Every chapter contains a number of lessons which ensure a
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you will be dentify the type of modal verb used in a certain
context and why it has
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The second chapter, The Judiciary and the Legislative in
Europe
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fter you have studied all the information and solved
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pronouns,
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reductions.

comprehending and producing a discourse involving several
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After every chapter you will find assessment tests with clear
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you cannot solve the first task very well, you will read the lesson
again and after that you will be

meanings of the modals, h and every modal verb is

You will also read and translate texts on nd using them in
sentences and texts

of your own. Therefore, at the end of this chapter, on one hand,
you will be ntext and why it has

and, on the other hand, to discuss about certain issues and
write

Judiciary and the Legislative in Europe, approaches
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issues such as: law and order, legislation, police, the
Parliament, the House of Commons, the House of Lords, the
Government, criminal and civil courts. Thus, you will have the
possibility to make a comparison between different systems in
Europe. You will read and translate texts on legal issues, thus
learning new words from the field of Law and International
Relations and using them in sentences and texts of your own.
Grammar issues, such as: the active and passive voice, the adverbs,
the prepositions on and with will be studied, as well.

The third chapter, The Need for Clearer Mental Health Laws, will
approach the very complex problem of the mentally incapacitated
people, who need very clear and complex laws to protect their
interests. The Commission in charge recommends that a new judicial
body should be created to combine the current functions of the
court of protection with similar functions in relation to matters
of personal care and welfare. Therefore, you will read and
translate texts, thus learning more new words from the field of Law
and International Relations and using them in sentences and texts
of your own; you will also have debates on such issues. In
addition, you will be required to study grammar issues, such as:
Word formation and one of the types of the Subjunctive Mood.

The fourth chapter, Customs Law and Immigration Law, deals with
issues that are very important for the globalized economy, such as:
European Commission customs code, export and import duties, the
origin of goods, various laws and provisions. On the other hand,
the texts that are to be read, translated and debated approach
issues which are of big interest nowadays, such as: immigration and
immigration law, immigration services and various types of
offences. Moreover, you will be required to study grammar issues,
such as: Verb + Preposition/Adverb Combinations (with up and down)
and phrasal verbs.
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1. MODAL VERBS

1.1. Meanings and Uses of the English Modals

1.2. May and Might

1.3. Can, Could

1.4. Must, Have to

1.5. Will, Would

1.6. Shall, Should

Specific objectives

Summary

Self-evaluation tests

Bibliography

Specific objectives:

At the end of the chapter you will be able to:

explain the meanings and values of the modal verbs

correctly use them taking into account the differences between
the normal verbs and the modal ones

correctly use them for creating larger contexts in order to
express ideas and approach certain topics

Estimated time for individual study: 4 hours
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1.1. Meanings and values of May and Might

A. Epistemically, may is the typical modal to express that the
possibility of something being the case is as great as that of not
being the case.

It may or may not be true.

(Se) poate sa fie sau (poate) sa nu fie adevarat.

Poate ca este sau poate ca nu este adevarat.

The past-marked `might` indicates a more tenuous possibility and
for this reason it is often used instead of may to state an option
(more) modestly, cautiously, politely, e.g.

The matter might, I should think, be left to his judgment.

Chestiunea ar putea, cred, fi lasata in seama lui.

Notice that Romanian uses `a putea` in the present
conditional/potential to express a lower degree of possibility or
hypothesis, which makes the statement appear more tentative,
modest, deferent.

Although usually regarded as a past tense form, might rarely
points to the past. However, when the time sphere of the potential
situation is past, might is employed, regardless of whether `may`
or `might is used when the time sphere of the utterance is present,
e.g.

a. I think I may/might be late for the ceremony.

b. He thought he might be late for the ceremony.

a. Credea ca poate sa intarzie la ceremonie.

b. Se gandea ca s-ar putea sa intarzie la ceremonie.

Fears were entertained for the secrecy of their plan; Michael
might be a spy for a rival company.

Se temeau pentru secretul planului lor; Michael | poate ca
era

| putea sa fie

| s-ar fi putut sa fie spionul unei companii rivale.

B. With its deontic meaning, may indicates permission, which is
a mild form of expression of the speaker or someone elses will, or
the suspension of a previous constraint; may is used performatively
when the speaker is associated with the `source` and the subject of
the modal with the `goal of the permission, e.g.

You may go now, youve done all I wanted.

Poti pleca acum, ai facut tot ce-am vrut (sa faci).
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In other cases `may` is not used performatively and the speaker
is only reporting the modality whose source is some other
`authority` -an- other person or an inanimate cause, the speaker
may or may not go along with the permission, e.g.

You/he may smoke, the hostess doesnt mind | but I do | and I
dont either

Poti/poate fuma, gazda nu se supara | dar eu da

| si nici eu

Heres the brochure which tells you what employees may or may not
do.

Iata brosura care spune ce | pot si ce nu pot sa faca
angajatii.

| se poate si ce nu se poate

| au voie si ce nu au voie

| le este permis si ce nu le este permis

angajatilor

b) May is fairly common in asking permission; co-occurrence with
the past marker (might) carries an indication of greater
uncertainty about the answer and else of tentativeness, modesty,
e.g.

May/might I use your phone?

Pot/as putea/se poate

Imi permiteti/dati voie | sa dau un telefon de la dvs?

The shade of meaning implied by might is conveyed in Romanian by
the use of the present conditional of `a putea`. Also, the formal
style suggested by the use of may/might would normally call for the
use of the verbs a permite, a da voie in the deferential second
person plural.

Might is very frequently used in expressions of disapproval,
irritation, annoyance, reproof, complaint etc.

A. She has a beautiful figure.

B. Yes, but she might have a little more flesh; shes all
bones.

A. Are o silueta frumoasa.

B. Da, dar ar putea sa

You might have warned us that the dog was vicious.

Puteai/ai fi putut sa ne previi ca e caine rau.

- suggestions

Mightnt you slip a sedative in her milk?

N-ai putea sa-i strecori un sedative in paharul cu lapte?

- advice
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You might look higher, I think, than be a professional football
player

Ai putea tinti mai sus, cred, decat

- offers

May I offer you some of this cherry pie?

Pot sa-ti ofer niste placinta cu visine?

- expressions of wish, hope, faith,

May you have a good time! = Petrecere frumoasa !

May I never see such a sight again!

De n-as mai vedea/sper sa nu mai vad in viata mea asa ceva!

1.2. Meanings and values of Can and Could

A. The use of `can with the meaning of epistemic possibility is
very often considered exceptionable, may being esteemed the proper
word for this king of modality. `Can is more common in rhetorical
questions to indicate uncertainty or, in wh-questions, intense
bewilderment; in the case of could these are mixed with some other
emotions such as tentativeness, modesty, diffidence etc. Can may
also appear in positive declaratives by syntactic back formation
from questions, e.g.

Can Michael be busy, I wonder? Possibly he can be.

Este/o fi oare ocupat Michael? (Se prea) Poate sa fie.

Who could this man be who sends her flowers every day?

Cine | poate|

| -o | fi barbatul care-i trimite flori in fiecare zi?

| sa fie |

In negative possibility, uncertainty, can/could are generally
used to the exclusion of `may (when `possible` `may` is followed by
not, it is not the modal which is negated but the complement verb),
e.g.

He could not be a bad man whose wife and children love(d) him
so.

Nu | poate | fi

| putea | om rau cel ce e(ra) asa iubit de sotie si copii.

| (se) poate sa fi fost

In many cases can indicates a special kind of possibility or
extrinsic (external) ability deriving from circumstances, or
someones legal or social position; in other words circumstances or
position permit, enable, give one the right or power or simply make
it possible for X to do Y. The following sentences illustrate this
use:
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I can give you the money tomorrow; its pay day.

Pot sa-ti dau banii maine; e zi de salariu.

You can go there by car or bus but not by train; there are no
trains.

Te poti duce cu masina sau autobuzul dar nu cu trenul. Nu exista
trenuri.

Only the President can pardon this offense.

Numai Presedintele | poate/are dreptul

| /are autoritatea sa acorde iertare/sa scuteasca de pedeapsa
pentru aceasta infractiune.

B. Can is often used to denote recurrency, the fact that a
tendency in a person or thing is apt to manifest itself
occasionally. This use correspons to Boyd and Thornes sporadic and
to Palmers characteristic can. Consider the following
sentences:

Curiosity can kill. Curiozitatea poate ucide.

Frenchmen can be very arrogant. Francezii pot fi foarte
aroganti.

She could be stern, when honour and dignity were involved.

Putea fi aspra cand erau in joc cinstea si demnitatea.

C.- Can is the typical verb to express the subjects (intrinsic)
physical, mental or moral ability to do a certain action or to get
into a certain state. Consider the following

She can swin and ski. Stie sa innoate si sa skieze.

He can read and write. Stie sa scrie si sa citeasca.

I can see without glasses. | vad

| Pot vedea (si) fara ochelari.

I can understand what he is saying. | Inteleg

| Pot intelege ce spune.

A man who can break the laws of hospitality is not worthy to be
your friend.

Un om care poate/este | in stare

| capabil sa calce legile ospitalitatii nu este demn sa-ti fie
prieten.

Notice that the Romanian equivalents of ability can vary with
the context and the particular type of (cap)ability involved. In
some cases the ability model a putea or one of the alternative
forms a fi in stare/capabil is used; in others, the verb a sti =
know how corresponds to the ability can; in still others, no overt
expression of ability is used in Romanian.

The cases where can is complemented by a verb of physical or
mental perception as in (63) and (64) can receive an interpretation
other than with be able to.
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Could

With could, as with most of tmeaning to be considered: a) all
the meanings conveyed by meanings of the pastpotentiality, ability,
permission. The past marking adds of these familiar senses two
kinds of remoteness which it is capable of indicating; first,
remoteness from the reality immediately perceptible (time from the
moment of coding or a point of reference in the narrative (One type
of remoteness that could may indicate is a weakening of the
original modal meaning, tentativeness, hypothesis; for example,
express objectivtenuous possibility:

Michael could

Michael poate/

Little Sue could

Micuta Sue ar putea

S-ar putea ca micuta Sue sa creasca si sa aiba copii

Could may also indicate a hypothetical ability

He could lift 100kg (if he tried).

Ar putea ridica

His car could do 150 m p.h., I suppose.

Masina lui ar putea

You could borrow my car, if you need(ed) one.

Poti/ai putea lua masina mea, daca ai nevoie.

Notice that the present conditionalfor these weakened
modalities, tentativeness, hypothesis.

The past-marked counterfactual situations, as in:

If looks could kill, the man would have been dead.

Daca privirile ar (putea) ucide

What corresponds in Romanian to this use of form of the verb
corresponding to the English complement verb, or, more rarely, of
the modal

When could is followed by a perfect infinitive, the perfect
marker indicates past time, thus permitting the modal to carry only
contraryCould may be counterfactual in several different ways: a)
when we do not know whether the action was performed or not (some
people regard this use as not exactly counterfactual), e.g.

as with most of the past-marked forms, there are two areas of
meaning to be considered: a) all the meanings conveyed by meanings
of the past-marking itself. Thus could may express possibility,
potentiality, ability, permission. The past marking adds of these
familiar senses two kinds of remoteness which it is capable of
indicating; first, remoteness from the reality immediately
perceptible (irrealis) and second, remtime from the moment of
coding or a point of reference in the narrative (One type of
remoteness that could may indicate is a weakening of the original
modal meaning, tentativeness, hypothesis; for example, express
objective possibility based on some past information as well as
tenuous possibility:

do something like that, I know him.

/e capabil de asa ceva, il cunosc eu.

could grow up to have children (but I certainly doubt it)

ar putea creste si sa aiba copii

ca micuta Sue sa creasca si sa aiba copii, dar tare ma
indoiesc.

may also indicate a hypothetical ability, potentiality,
permission:

lift 100kg (if he tried).

ridica 100 kg, cred (daca ar incerca).

do 150 m p.h., I suppose.

ar putea merge cu 150 mile pe ora, cred.

borrow my car, if you need(ed) one.

lua masina mea, daca ai nevoie.

Notice that the present conditional of a putea is the usual form
in Romanian for these weakened modalities, tentativeness,
hypothesis.

marked could can also indicate a different type of
unrealitycounterfactual situations, as in:

kill, the man would have been dead.

ar (putea) ucide, ar fi fost un om mort.

What corresponds in Romanian to this use of could is the present
conditional form of the verb corresponding to the English
complement verb, or, more

e modal a putea.

is followed by a perfect infinitive, the perfect marker
indicates past time, thus permitting the modal to carry only
contrary-to-

may be counterfactual in several different ways: a) when we do
not know whether the action was performed or not (some people
regard this use as not exactly counterfactual), e.g.

Modal Verbs

marked forms, there are two areas of meaning to be considered:
a) all the meanings conveyed by can and b) the

may express possibility, potentiality, ability, permission. The
past marking adds of these familiar senses two kinds of remoteness
which it is capable of indicating; first, remoteness

) and second, remoteness in time from the moment of coding or a
point of reference in the narrative (past). One type of remoteness
that could may indicate is a weakening of the original modal
meaning, tentativeness, hypothesis; for example, could can

e possibility based on some past information as well as a
more

grow up to have children (but I certainly doubt it).

dar tare ma indoiesc.

, potentiality, permission:

is the usual form in Romanian

unreality namely

is the present conditional form of the verb corresponding to the
English complement verb, or, more

is followed by a perfect infinitive, the perfect marker
indicates -fact-ness.

may be counterfactual in several different ways: a) when we do
not know whether the action was performed or not (some people
regard this use as
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Michael could have sent a message home, but Im not sure.

| ca a trimis

poate | sa fi trimis

Michael s-ar putea sa fi trimis un mesaj acasa, dar nu sunt
sigur.

s-ar fi putut | sa trimita

| sa fi trimis

To express this situation Romanian has several forms
available:

- the adverb poate(ca) + a clause with a verb in the perfectual
compus tense or perfect conjunctive;

- the present or perfect conditional of the modal a(se) putea
followed by the complement verb in the perfect conjunctive; b) a
second type of counter-to-fact-ness that could may express is
non-performed action in the past, e.g.

Michael could have sent a message (when we stopped at the Post
Office, but he didnt).

Michael ar fi putut sa trimita

putea sa fi trimis un mesaj (cand ne-am oprit la posta, dar n-a
trimis).

Can and could are among the most conventionalized froms used to
perform all kinds of indirect speech acts. For example, they may
occur in:

- a mild, casual command or a strong imperative

You can turn the TV off now.

Ei, acum poti sa inchizi televizorul.

Cant you shut up! Nu poti sa-ti tii gura? ( rather impolite

( imperative).

- requests

Can you give me a dime, please? Poti sa-mi dai o fisa, te
rog?

Could I have a drink? As putea sa beau (si eu) ceva?

Couldnt you have a little earlier? N-ai putea veni ceva mai
devreme?

- invitations

Could you have dinner with us Sunday?

Puteti/ati putea veni la masa la noi duminica?

- offers

I can/could baby-sit for you this week-end, if you wish.

Pot/as putea sta eu cu copiii in week-end, daca vrei.

Can/could I be of any help? Pot/as putea sa te ajut cu ceva?
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- suggestions, hints, advice

Can/cant you talk with your wife first? N-ai putea vorbi mai
intai cu sotia?

/ couldnt

- a desire, inclination, impulse

I could smack his face! Imi vine/venea sa-l plesnesc sa nu se
vada.

I could cry for joy. Imi venea/vine sa plang de bucurie. (Nu mai
puteam de bucurie.)

I could have wept.

Imi venea sa plang. (or): Cu greu | ma abtineam

| m-am abtinut sa nu plang.

De-abia | imi tineam

| mi-am putut tine plansul.

| mi-am tinut

- doubt, uncertainty, perplexity, bewilderment, disbelief, which
in the case of could are blended with some other emotion such as
modesty, diffidence etc.

Good Gracious! How could my daughter have been involved in all
this?

Doamne sfinte! Cum | se poate ca fiica mea | sa fie amestecata
in asa ceva?

| sa poata | sa fi fost

1.3. Meanings and values of Must

A. The epistemic sense of must ranks high on the probability
scale and occurs in utterances that have been described as
necessary statements, logical conclusions, inferences, deductions
etc.

I must be dreaming. Trebuie / probabil ca visez.

I feel terrible; I must have caught cold or something.

Ma simt ingrozitor; trebuie / probabil ca am racit

Must occurs chiefly as a present which is accountable for by the
fact that epistemic modalities are oriented to speaker-now; it may
appear with past time reference, -usually in subordinate clauses,
only if the time-sphere of the inference is simultaneous with that
of the past state of affairs referred to in the utterance

Then she became aware that the man must be their new
neighbour.

Atunci si-a dat seama ca omul trebuie ca era

trebuie sa fie noul lor vecin.
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Even when followed by a perfect infinitive conclusions arrived
at by the speaker at the time of speaking, e.g.

She surely must

Trebuie, desigur,

The perfect marker functions as past time indicator of the
action denoted by the complement verb.

Notice that in most cases, corresponding to the epistemic use of
Romanian uses the present (and sometimes in past contexts the
imperfect) of epistemic a trebuias: desigur, cu siguranta

Two roles, again, are important in the doriginator and the goal
or receiver of the constraint or obligation. The former is the
logical subject of constraint imposed upon the subject may
originate from variousas the will of the speaker or some other
authority, the subjects own will or keen desire, lawe, regulations,
circumstances, a power beyond the subjects control etc. In many
cases the source of the constraint is not specified.

Deontic must iobligation, e.g.

If Michael comes in after midnight , he

He | woke me up last night.

Daca | vii

| vine acasa dupa miezul noptii,

The subjects obligation or the constraint may derive from other
sources or authorities such as:

- a power beyond the subjects control (rules, regulations, a
social law, a code of honour etc.), e.g.

Women must cover their heads in church.

Femeile trebuie

Passengers must

Calatori! Traversati liniile numai pe pasarela.

Traversarea liniilor (este) permisa numai pe pasarela.

- the natural or inevitable consequence of a certain event
ocircumstances

You have made your bed, end you

Even when followed by a perfect infinitive must is still a
present, indicating the conclusions arrived at by the speaker at
the time of speaking, e.g.

must have arrived by this time.

Trebuie, desigur, sa fi ajuns

|ca a ajuns pana acum .

The perfect marker functions as past time indicator of the
action denoted by the complement verb.

Notice that in most cases, corresponding to the epistemic use of
Romanian uses the present (and sometimes in past contexts the
imperfect) of

a trebui. In some cases it is attended by reinforcing adverbs
such cu siguranta, negresit, neaparat, inevitabil.

Two roles, again, are important in the deontic use of must: the
imposer or originator and the goal or receiver of the constraint or
obligation. The former is the logical subject of must, the latter
is usually its surface subject. The constraint imposed upon the
subject may originate from various

of the speaker or some other authority, the subjects own will or
keen desire, lawe, regulations, circumstances, a power beyond the
subjects control etc. In many cases the source of the constraint is
not specified.

is used performatively when the speaker himself imposes the

Michael comes in after midnight , he must come in quietly;

He | woke me up last night.

acasa dupa miezul noptii, trebuie | sa intri

| sa intre incet

The subjects obligation or the constraint may derive from other
sources or authorities such as:

a power beyond the subjects control (rules, regulations, a
social law, a code of honour etc.), e.g.

cover their heads in church.

trebuie sa aiba capul acoperit in biserica.

must cross the lines by the footbridge.

Calatori! Traversati liniile numai pe pasarela.

Traversarea liniilor (este) permisa numai pe pasarela.

the natural or inevitable consequence of a certain event o

You have made your bed, end you must lie upon it.

Modal Verbs

is still a present, indicating the conclusions arrived at by the
speaker at the time of speaking, e.g.

The perfect marker functions as past time indicator of the
action denoted by the

Notice that in most cases, corresponding to the epistemic use of
must, Romanian uses the present (and sometimes in past contexts the
imperfect) of

. In some cases it is attended by reinforcing adverbs such

: the imposer or originator and the goal or receiver of the
constraint or obligation. The former is

, the latter is usually its surface subject. The constraint
imposed upon the subject may originate from various sources
such

of the speaker or some other authority, the subjects own will or
keen desire, lawe, regulations, circumstances, a power beyond the
subjects control etc. In many cases the source of the constraint is
not specified.

s used performatively when the speaker himself imposes the

incet

The subjects obligation or the constraint may derive from other
sources or

a power beyond the subjects control (rules, regulations, a
social law, a code

the natural or inevitable consequence of a certain event or of
inexorable
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Cum ti-ai asternut asa | vei dormi

| va trebui sa dormi

- the necessity that a condition be fulfilled in order that a
certain state of affairs may be possible, e.g.

I must work hard if I mean to be an A student.

Trebuie sa muncesc serios daca vreau sa fiu student de 10.

- a strong moral obligation or an urgent advisability

What I have promised I must do.

Ceea ce am promis trebuie sa fac.

You must quit smoking if you want to live.

Trebuie sa te lasi de fumat daca vrei sa traiesti.

It is worth nothing that deontic must + perfect infinitive
cannot be used to describe an event that has actually occurred;
have to or one of the other approximately equivalent phrases are
used instead, e.g.

I was told that he must have handed in his resignation.

Some of the deontic functions of must are shared by have to
which may represent a person under the constraint of:

- a task or official duty

The duties of a President are very demanding; he has to devote
all his time and energies to his country.

Indatoririle unui Presedinte il solicita foarte mult; trebuia
sa-si dedice tot timpul si energia tarii sale.

In the service you have to obey the orders of your
superiors.

In armata trebuie sa indeplinesti ordinele superiorilor.

- a power beyond the subjects control such as a law of nature,
an overmastering emotion

The expedition got off in May but it had to make its way against
adverse weather.

Expeditia a pornit in mai, dar a | trebuit sa infrunte

| avut de infruntat | vreme potrivnica.

I saw she had to bite her lips not to burst into tears.

Am vazut c-a trebuit sa-si muste buzele ca sa nu izbucneasca in
plans.

- the necessity of a condition being fulfilled that a certain
action or state be possible

If you want to catch the bus, youll have to run for it.
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Must is quite often used to perform casual invitations or make
excuses, which are conventionally polite but of questionable
sincerity, at least in certain circumstances

You must come and see us one of these days.

Trebuie sa vii sa ne vezi intr-una din zile.

I must be leaving now. Trebuie sa plec.

Must is very common for suggestions, recommendations, emphatic
advice; these are meant as should-statements regarding an action
that is in the interest of the subject rather than in the interest
of the speaker, e.g.

You | must see

| mustnt miss this movie; its the best Ive seen in years.

| Trebuie (neaparat) sa vezi |

| Nu trebuie sa pierzi | filmul acesta; este ..

Must sometimes becomes sharp and emphatic and is used for strong
advice, reprimands, orders

You mustnt play with matches.

Nu trebuie sa te joci/ nu te juca cu chibriturile.

You mustnt speak like this to your mother.

Nu trebuie/se cade sa vorbesti asa cu mama ta.

You must leave immediately!

Trebuie sa pleci/pleaca imediat!

These speech acts are performed by someone who believes he has
the authority (in many cases institutionalized) or circumstantial
power to control the behaviour of the addressee and he expects to
be obeyed. Orders, like reprimands and emphatic advice, are
generally given by military commanders, employers, parents,
teachers and other such bullies.

Must is often used as a casual, conventionalized way of
expressing an intention, e.g.

I must tell you about a dream I had last night.

Trebuie sa-ti povestesc ce-am visat azi noapte.

We must have a party to celebrate your graduation.

Trebuie sa dam o petrecere sa-ti sarbatorim absolvirea.
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1.4. Meanings and values of Will and Would

Will is used:

a) to state that, given certain circumstances, an action or
state regularly and frequently takes place, as the consequence of a
natural tendency or inclination of a person or thing. This will
occurs in general statements about what has been observed at all
times and the subject is usually a (pro)noun in the third
person

Boys will be boys. Baietii-s baieti; asa-s baietii; baietii tot
baieti.

A cat will often play with a mouse before she kills it.

Pisica adeseori se joaca cu soarecele inainte de a-l ucide.

Vern, as a man will, was watching with interest the performance
of the girls.

Vern, ca orice barbat, urmarea cu interes demonstratia
fetelor.

Will is often absent in cases like those described above. Notice
that this is exactly the situation obtaining in Romanian in all
cases discussed under(a), where will does not have a similar
equivalent, the generic present tense being used instead. Consider
the following sentences where will is absent although it would fit
in excellently, e.g.

Fools rush in where angels fear to tread.

Nebunii se reped (dau navala) acolo unde ingerii se tem sa calce
(puna piciorul).

The major squared himself, as military men do.

Maiorul lua pozitia de drepti, asa cum fac militarii.

b) to describe a particular virtue or defect in a person or
thing

These watches will last a life time. Ceasurile acestea dureaza o
viata.

c) to represent an action or state of a particular person or
thing as customary, habitual or prevalent (similar to cases under
a), especially under certain circumstances, e.g.

If you ask a woman about her age, she will reply with a
question: Well, how old do you think I am?

Daca intrebi o femeie cati ani are, iti va raspunde cu o
intrebare: Cati ani crezi ca am?

The notion of weak volition expressed in intentions and that of
willingness can be strengthened into determination and resolution,
which is strongest form of volition. Determination may be
interpreted as the intention to perform or bring about a state of
affairs much desired by the speaker. When indicating this, will is
uttered with strong stress.

I will survive, no matter what I may have to go through.
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Voi supravietui/sunt decis sa supravietuiesc, indiferent de ce
voi avea de indurat.

I will see her, I

Am s-o vad, sunt decis; nu voi accepta sa fiu refuzat. Trebuie
sa

This must and will

(Aceasta) Trebuie sa fie si va fi indeplinita.

Determination is also expressed by a variety of phrases such as
determined, to be bent onsi pune in minte sa

WOULD is traditionally regarded as the past equivalent of modal
verb in its own right, with epistemic and deontic values and which
may convey many shades of meaning different from those expressed by
the unmarked willthings, past time, tentativeness, hypothesis,
counterfactuality.

Thus the past marked reported or past time

a prediction about the future made from a p

It was announced that the President day.

S-a anuntat ca Presedintele

He knew he would

Stia ca va ajunge cu intarziere.

Would may also be the past counterpart of deontic time sphere
contexts to denote:

a) an intention

We heard the telephone ring and he said he

b) willingness, readiness or the reverse

He thought he would

He said (that) he

Notice that whereas sentences above, stand alone, e.g.

He wouldnt help me yesterday = he refused to (cf. he wont help
me (today)).

Would cannot be used in this way. To put a sentence such as I
will help him today into the past we will have to replace
wanted/intended/was willing/offered etc. to help him.

Voi supravietui/sunt decis sa supravietuiesc, indiferent de ce
voi avea de

see her, I will not be turned down. I must speak to her.

o vad, sunt decis; nu voi accepta sa fiu refuzat. Trebuie sa

will be done.

(Aceasta) Trebuie sa fie si va fi indeplinita.

Determination is also expressed by a variety of phrases such as
to be bent on, to se ones heart on etc.; a fi decis

si pune in minte sa etc.

is traditionally regarded as the past equivalent of modal verb
in its own right, with epistemic and deontic values and which may
convey many shades of meaning different from those expressed by
the

will . As noted before, the past tense morpheme may signal
various things, past time, tentativeness, hypothesis,
counterfactuality.

Thus the past marked would may be the past equivalent of
epistemic reported or past time-sphere statements, indicating the
three types of inference

a prediction about the future made from a past moment

It was announced that the President would make a public
statement the next

a anuntat ca Presedintele va face o declaratie publica a doua
zi.

would be late for his appointment.

ca va ajunge cu intarziere.

may also be the past counterpart of deontic will in reported and
pasttime sphere contexts to denote:

We heard the telephone ring and he said hed get it.

gness, readiness or the reverse

would marry her right away if she would have him.

He said (that) he wouldnt lend me a penny.

Notice that whereas would is restricted to subordinate clauses
as in the sentences above, wouldnt used for negative intentions or
unwillingness can stand alone, e.g.

help me yesterday = he refused to (cf. he wont help me

cannot be used in this way. To put a sentence such as I will
help him today into the past we will have to replace will by
anotherwanted/intended/was willing/offered etc. to help him.

Modal Verbs

Voi supravietui/sunt decis sa supravietuiesc, indiferent de ce
voi avea de

o vad, sunt decis; nu voi accepta sa fiu refuzat. Trebuie sa-I
vorbesc.

Determination is also expressed by a variety of phrases such as
to be a fi decis/hotarat; a-

is traditionally regarded as the past equivalent of will , but
it is a modal verb in its own right, with epistemic and deontic
values and which may convey many shades of meaning different from
those expressed by the

t tense morpheme may signal various

may be the past equivalent of epistemic will in sphere
statements, indicating the three types of inference:

a public statement the next

o declaratie publica a doua zi.

in reported and past-

have him.

is restricted to subordinate clauses as in the used for negative
intentions or unwillingness can

help me yesterday = he refused to (cf. he wont help me

cannot be used in this way. To put a sentence such as I will
help him another verb; I
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c) determination an resolution ( with strong stress)

She vowed

| resolved| she would survive no matter what she might have to
go through.

Will and would are probably the modals most frequently used to
perform all kinds of speech acts than the direct ones performed
with their literal meanings. They are very common and highly
conventionalized in making polite offers, invitations, requests, in
promising, pledging, issuing orders etc.; would is felt softer and
more polite.

-offers and invitations

Will/would you like | vreti

Would you care for | some tea? = Vrei | doriti | putin ceai?

Will/wont/would you step in a minute?

Vrei/vreti |

Nu vrei/vreti | sa intrati o clipa?

- request

Will/would you (please) wait for me?

| Vrei (te rog)

| Vreti (va rog) | sa ma asteptati?

Wont/wouldnt you please call her to me?

| N-ai vrea, te rog |

| N-ati vrea va rog | sa-i telefonezi din partea mea?

Would you mind not smoking in here?

Vreti (va rog) sa fiti amabil sa nu fumati aici?

- requests for permission

Would | you mind

it be all right | if I left early today?

As putea sa plec |

V-ar deranja daca as pleca | mai devreme azi?

You wouldnt mind if I took the day off, would you?

Nu va deranjeaza/ suparati daca iau o zi libera, nu?

- orders, commands

You will remove your clothes. Va rog sa va dezbracati.

You would better turn the TV off. Ai face bine sa inchizi
televizorul.

Come here, will/would you? (not very polite except when used
between people who know each other well).
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Vino incoace. (te rog).

You will stay here until I come back = emphatic command.

Vei sta aici

Sa nu te misti de aici | pana ce ma intorc.

- promise

Dont worry, honey. I will be home before the guests start
coming, I promise.

Fii fara grija, draga mea. Voi fi acasa inainte de a incepe
musafirii sa soseasca, promit.

1.1.5. Meanings and values of Shall and Should

Shall appears with its deontic meaning when it implies a certain
constraint, obligation or necessity as a result of the will or
volition of an authority. The source of the constraint is very
often the speaker himself; but while with deontic will the goal of
the obligation is the surface subject of the sentence, with shall,
irrespective of the surface subject, the obligation seems to be
undertaken by the subject himself. In other words the speakers will
is so strong that he takes it upon himself to bring about the state
of affairs described in the sentence. This meaning of shall can be
paraphrased as: I guarantee that , I make myself responsible for ,
I commit myself to bring about . Deontic shall with the speaker as
both origin and goal of the constraint may express:

- his determination or resolution to perform a certain action or
to see that it happens (to secure a certain end), e.g.

I shall not give up my faith even for you.

Nu voi renunta la credinta mea nici macar pentru tine.

It seems that first person resolutions expressed by will are
usually such that are formed under the impression of the moment,
while shall is used for resolutions that are the result of
deliberation or deeply rooted feeling. With second and third person
subjects, shall represents the speaker as determined to bring
something about or prevent it.

No, my dear, you shall no longer spend so lavishly.

Nu, draga mea, de acum incolo nu vei mai cheltui cu atata
larghete.

The children shant hear any more of your nonsense.

Copiii nu vor mai asculta la prostiile tale, te asigur.

The subject is under the will of the speaker who commands
him

A: I wont do it. Nu vreau sa fac asta.

B: Yes, you shall. Ba o vei face/ai s-o faci !

- promises him (or vows, or guarantees)


	
Alina Chec Modal Verbs

Limba englez 21

Your service shall be rewarded.

Vei fi rasplatit pentru acest serviciu.

You shall have my full support.

Vei/va avea tot sprijinul meu.

- threatens him

Should appears with its epistemic meaning in sentences where the
speaker expresses an inference, an anticipation of a probable
occurrence, an expectation, as in:

Mr.Wolfe is not here but he should be in any minute now.

Dl.Wolfe nu este aici dar trebuie sa soseasca dintr-o clipa in
alta.

This should be the house unless my memory fails me.

Asta ar trebui sa fie casa, daca nu ma inseala memoria.

When the inference refers to a past circumstance, should is
followed by the complement verb in the perfect infinitive, for past
time reference

The man was young-looking but he should have been very strong
for he finished the job in half an hour.

Barbatul parea tanar dar trebuie | sa fi fost

|ca era foarte viguros pentru ca termina treaba in jumatate de
ora.

This should has been described as a weakened epistemic must and
the two modals often assumed to be semantic equivalents, but the
synonymy is only partial, the concept of probability is present in
both but they are not interchangeable;

Deontic should may represent someone as under the constraint of
an obligation that is prescribed by the moral code or social norms:
duty, civility, propriety, what is thought of as good, correct,
right, just, sensible, reasonable etc. and therefore advisable

Everybody should obey the laws.

Toata lumea ar trebui sa respecte legea/se cade/e de dorit

Boys should not be rude to girls and vice versa.

| Se cade/se cuvine |

| E de dorit/trebuie| ca baietii sa nu fie necuvinciosi cu
fetele si invers.

They shouldnt allow children to play in the streers; its too
dangerous.

| N-ar trebui

| Ar fi ( cazul)
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( de dorit ) | sa (nu) se permita copiilor sa se joace pe
strada; este prea periculos.

Old friends should keep in touch and help each other.

Vechii prieteni | trebuie

| ar trebui | sa pastreze legatura si sa se ajute.

Should is also used with:

- recommandations, advice

You should give up smoking and exercise more.

Ar trebui sa te lasi de fumat si sa faci mai multa miscare.

- orders and commands

Government official shall wear black ties for the reception.

Persoanele oficiale vor purta cravat neagra la receptive.

I desire that you should do it! Iti cer sa faci asta!

- disapproval, reproof, reprimands

You shouldnt use such dirty language!

S-ar cadea/cuveni sa nu vorbesti asa de urat

N-ar trebui sa vorbesti asa urat.

- expressions of doubt, uncertainty, perplexity, e.g.

Could it be possible that his old friend should hide the truth
from him?

O fi/sa fie (oare) posibil ca vechiul lui prieten sa-i ascunda
adevarul?

- expressions of surprise or disbelief

- How strange

| surprising| that we should meet here of all places!

Ce surpriza sa ne intalnim tocmai aici!

Oh, my God! That this should be the reward for all my love for
him!

O, Dumnezeule! Sa-mi fie asta rasplata pentru toata dragostea
ce-i port?!

1.1.6. For a better understanding of grammar and for vocabulary
practice

Read the following text.

Try to translate it without using a dictionary, then look for
the unknown words and write them down. Try to use each of the new
words in a sentence.

INDIVISIBILITY AND INTERDEPENDENCE OF ECONOMIC, SOCIAL,
CULTURAL, CIVIL AND POLITICAL
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The General Assembly

Mindful of the obligations of States under the Charter of the
United Nations to promote social progress and better standards of
life in larger freedom and universal respect for, and observance of
human rights and fundamental freedoms for all without distinction
as to race, sex, language or religion.

Recalling the Universal Declaration of Human Rights as well as
the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights
and the International Covenant on Civil and Political
Rights.Acknowledging that the International Covenant on Economic,
Social and Cultural Rights and the International Covenant on Civil
and Political Rights have created now standards and obligations to
which States should conform. Recalling that 1986 marks the
twentieth anniversary of the adoption of the International
Covenants on Human Rights.Recalling the Declaration on Social
Progress and De-velopment. based on the Charter of the United
Nations and solemnly proclaimed on 11 December 1969.

Taking note of the 1985 report on the world social situation.
Reaffirming the provisions of its resolution 32/130 of 16 December
1977 that all human rights and fundamental freedoms are indivisible
and interdependent and that the promotion and protection of one
category of rights can never exempt or excuse States from the
promotion and protection of the other rights. Convinced that the
full realization of civil and political rights is inseparably
linked with the enjoyment of economic, social and cultural rights.
Convinced also that the achievement of lasting progress in the
implementation of human rights is dependent upon sound and
effective national and international policies of economic, social
and political development. Desirous of rem oving all obstacles to
the full realization of human rights, in particular colonialism,
neo-colonialism, racism, racial discrimination in all its forms,
apartheid, foreign intervention and occupation, aggression,
discrimination and domination. Recognizing the fundamental rights
of every people to exercise full sovereignty over its natural
wealth and resources. Recognizing that the realization of the right
to development could help to promote the enjoyment of economic,
social and cultural rights. Reaffirming that there is a close
relationship between disarmament and development, that progress in
the field of disarmament could considerably promote progress in the
field of development and that resources released through
disarmament measures would contribute to the economic and social
development and well-being of all peoples and in particular those
of the developing countries. Recalling Commission on Human Rights
resolution 1985/42 of 14 March 1985, in which the Commission stated
that the promotion and implementation of economic, social and
cultural rights and the obstacles to their realization have not
received sufficient attention within the framework of the United
Nations organs.

Requesting the Secretary-General to enhance his efforts under
the programme of advisory services to States in the implementation
of the International Covenants on Human Rights.
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1. Recognizes that equal attention should be given to the
implementation, promotion and protection of both economic, social,
cultural and civil and political rights.

2. Appeals to all States, on the occasion of the twentieth
anniversary of the adoption of the International Covenants on Human
Rights, to pursue policies directed to the full implementation of
the rights contained therein.

3. Requests the Commission on Human Rights to continue its
consideration of the realization of economic, social and cultural
rights and to submit, through the Economic and Social Council, its
views and recommendations on these human rights to the General
Assembly at its forty-second session.

4. Welcomes the decision by the Economic and Social Council in
its resolution 1985/17 to establish the "Committee on Economic,
Social and Cultural Rights" which will be entrusted from 1987 with
the important task on examining the implementation of the
International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights.

5. Encourages Governments to give careful consideration to
nominations for the Committee on Economic, Social and Cultural
Rights in due recognition of their status as experts with
recognized competence in the field of human rights, serving in
their personal capacity.

6. Urges the Secretary-General to take determined steps, within
existing resources, to give publicity to the Committee on Economic,
Social and Cultural Rights and to ensure that it receives full
administrative support to enable it to commence its functions
effectively.

7. Decides to convene, on 16 December 1986, a commemorative
plenary meeting of the forty-first session of the General Assembly
devoted to the twentieth anniversary of the adoption of the
International Covenants on Human Rights.

8. Decides also to discuss the question of "Indivisibility and
interdependence of economic, social, cultural, civil and political
rights" at the forty-first session of the General Assembly under
the item "International Covenants on Human Rights".

Activity 1

A. Answer the following questions:

1. What is the relation between development and disarmament?

2. What is the relation between civil and political rights and
economic, social and cultural rights?

B. Translate into English:


	
Alina Chec Modal Verbs

Limba englez 25

1. Colonialismul, neo-colonialismul, rasismul, discriminarea
rasial sub orice form, apartheidul, intervenia i ocupaia strin,
agresiunea, discriminarea i dominarea constituie tot attea
obstacole n deplin realizare a drepturilor omului.

2. Realizarea dreptului la dezvoltare ajut la promovarea
drepturilor economice, sociale i culturale.

3. Asupra bogiilor i resurselor sale naturale, fiecare stat are
un drept suveran.

Activity 2

1. Fill in the blanks with can, could or be able to. Sometimes
you have more than one possibility:

1. Your sister ... play the piano well.

2. They took his passport so that he ... not leave the
country.

3. We have been looking for John for two hours, but we ... not
find him.

4. Whenever Cathy learns the lesson, she ... give very good
answers.

5. ... I see your bicycle?

6. He ... be at home now.

7. ... you lend me $5? No, I ... not.

8. ... you tell me the entire Commercial Code? I...when I was at
school but I ... not now.

9. ... I speak to Mr. Franklin, please?

10. He was very strong; he ... work all day and study all
night.

11. The police were suspicious at first but I ... convince them
that we were innocent.

2. Fill in the blanks with may, might or be allowed to.
Sometimes you have more than one possibility:

1. You ... attend this lecture.

2. He said it ... rain.

3. The pupils ... not talk during the test.

4. Candidates ... not bring textbooks into the examination
room.
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5. She ... visit him whenever she wants.

6. You ought to buy now; prices ... go up.

7. The boy ... be playing football now.

8. The police ... ask a driver to take a breath test.

9. The children ... not ... go out and play until they had
finished their homework.

10.He said we ... use his office whenever we liked.

11. You ... not take that book home unless you fill in a special
form.

3. Fill in the blanks with must or to have to, must not, need
not or don't have to. Sometimes you have more than one
possibility:

l. Jane sees very badly; she ... wear glasses all the time.

2. You ... read this book. It's really excellent.

3. We still have plenty of time so we ... hurry.

4. People ... walk on the grass.

5. If you want to get a good mark, you ... work hard.

6. You ... cross the street till the traffic light is green.

7. Think it over. You ... decide now.

8. I'll lend you the money and you .,. pay me back till next
week.

9. You ... ring the bell; I have a key.

10. It isn't raining any longer, so you ... take your
umbrella.

11. I know your son doesn't like going to school, but he ...
.

12. You ... talk to other candidates during the exam.

13. All dogs ... be kept on leads.

14. As the manager was ill, we ... postpone our meeting.

15. You ... interrupt when I am speaking!

16. You ... turn on the light; I can see very well.

17. In London I got lost and ... ask a policeman the way.

4. Translate into English:

1. Vorbete mai tare, nu te aud.

2. Dei o carte de credit este util prefer s-mi pltesc avocatul n
numerar.

3. A fi venit mai devreme dac a fi putut.

4. Consilierul nostru juridic consider c acest litigiu ar putea
fi rezolvat prin nelegere amiabil.

5. Ar trebui s cumprai casa, s-ar putea ca preurile s urce.
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6. Nu trebuie s

7. S-ar cuveni savion.

8. tiam c m

9. Putei retrage pnn cont.

10. Fuziunile

11. Te provoc s

12. E nevoieinstituie?

13. Ar fi mai bine s

14. Dac un angajat intr

15. Se poate ca fratele t

16. Nu era nevoie s

17. Cum ndr

18. Dac nu ne vencepem procedurile legale pentru recuperarea
sumei datorate.

19. A prefera s

20. Ar fi trebuit simportani clien

Example:

Ar trebui s cumpthe house, the prices may go up.

Nu trebuie s-i iei umbrela, nu este nici un nor pe cer.
umbrella, it is not cloudy.

Se poate ca fratele treached the station.

Ar fi trebuit s fii mai atent cu el, este notri. = You should
have been more kind to him, he is one of the most important clients
of ours.

These sentences

ie s-i iei umbrela, nu este nici un nor pe cer.

ar cuveni s ne spunei ce comision luai pentru rezervarea de

m pot baza pe tine!

i retrage pn la o mie de dolari pe lun cu condiia s

10. Fuziunile i prelurile unor firme pot avea repercusiuni
asupra

11. Te provoc s nnotm pn acolo!

12. E nevoie s art legitimaia de servici ori de cte ori vin
la

13. Ar fi mai bine s pleci acum ca s te poi ntoarce mai
devreme

un angajat intr n grev patronul su l poate concedia f

15. Se poate ca fratele tu s fi ajuns deja la gar.

16. Nu era nevoie s le mai dau i eu sfaturi, aa c m-am
abinut.

Cum ndrzneti s m deranjezi ia ora aceasta?

nu ne vei plti ntr-un termen de dou sptmni vom fi nevoincepem
procedurile legale pentru recuperarea sumei datorate.

prefera s nu ieim disear n ora. Am foarte mult de lucru.

. Ar fi trebuit s fii mai atent cu el, este unul dintre cei
maiimportani clieni ai notri.

cumprai casa, s-ar putea ca preurile s urce. = the house, the
prices may go up.

i iei umbrela, nu este nici un nor pe cer. = You neednt take
your umbrella, it is not cloudy.

Se poate ca fratele tu s fi ajuns deja la gar. = Your brother
may have alreadyreached the station.

Ar fi trebuit s fii mai atent cu el, este unul dintre cei mai
importanYou should have been more kind to him, he is one of the
most

important clients of ours.

sentences have been translated by using modal verbs.

Modal Verbs

i pentru rezervarea de bilete pentru

ia s avei destui bani

rile unor firme pot avea repercusiuni asupra Bursei.

ori vin la aceast

i ntoarce mai devreme disear.

u l poate concedia fr preaviz?

am abinut.

mni vom fi nevoii s ncepem procedurile legale pentru recuperarea
sumei datorate.

Am foarte mult de lucru.

fii mai atent cu el, este unul dintre cei mai

= You should buy

You neednt take your

Your brother may have already

importani clieni ai You should have been more kind to him, he is
one of the most
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Summary

The chapter considering their deontic and epistemic values. Each
and every modal verb was analyzed and examples were given.on
various issues, thus and texts of your own.

Self-evaluation tests

1. Fill in the blanks with you have more than one
possibility:

l. I think you ... lose weight.

2. ... I call a doctor?

3. Girls ... be girls.

4. ... you like some tea?

5. Hold the door open for me, ... you?

6. The train ... be very crowded, I'm afraid.

7. She ... talk for hours about clothes and films.

8. A dog ... obey his master.

9... tell him the truth if I were you.

10. Our guests ... be home by now.

11. If mother were here she ... know what to do.

12. ... you come to dinner tomorrow?

13. They ... have heard about this till now.

14. You ... obey my orders!

15. ... I help you?

16. You ... phone your parents at onc

2. Fill in the blanks with a suitable modal verb:

l. He ... read the text now because he has just found out his
glasses.

2. ... I smoke in the lounge?

3. I ... say Mike ... win the competition.

4. I can't find my identity card. I ... have left it at

5. Jimmy, how ... you tell your mother such a lie?

The chapter Modal Verbs approached all meanings of the modals,
considering their deontic and epistemic values. Each and every
modal verb was analyzed and examples were given. You also read and
translate

various issues, thus learning new words and using them in
sentences and texts of your own.

evaluation tests

in the blanks with shall, will, should, would or ought toyou
have more than one possibility:

l. I think you ... lose weight.

2. ... I call a doctor?

3. Girls ... be girls.

4. ... you like some tea?

5. Hold the door open for me, ... you?

6. The train ... be very crowded, I'm afraid.

7. She ... talk for hours about clothes and films.

8. A dog ... obey his master.

9... tell him the truth if I were you.

0. Our guests ... be home by now.

11. If mother were here she ... know what to do.

12. ... you come to dinner tomorrow?

13. They ... have heard about this till now.

14. You ... obey my orders!

15. ... I help you?

16. You ... phone your parents at once.

Fill in the blanks with a suitable modal verb:

... read the text now because he has just found out his
glasses.

2. ... I smoke in the lounge?

3. I ... say Mike ... win the competition.

4. I can't find my identity card. I ... have left it at
home.

5. Jimmy, how ... you tell your mother such a lie?

Modal Verbs

of the modals, considering their deontic and epistemic values.
Each and every modal verb

also read and translated texts new words and using them in
sentences

ought to. Sometimes

... read the text now because he has just found out his
glasses.
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6. It ... rain.

7. I ... go to the bank

8. He ... be at the swimming pool.

9. There ... be dome mistake, I'm innocent!

10. ... we leave a message?

11. It's cold and cloudy. It ... rain soon.

12. You ... pay out the bill

13. ... I borrow your pen, please?

14. You ... smoke in a hospital!

15. He ... not have heard the news on the radio because he is
really

16. You ... copy from others during an examin
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me?

8. He ... be at the swimming pool.

9. There ... be dome mistake, I'm innocent!

10. ... we leave a message?

old and cloudy. It ... rain soon.

12. You ... pay out the bill

13. ... I borrow your pen, please?

14. You ... smoke in a hospital!

15. He ... not have heard the news on the radio because he is
really

16. You ... copy from others during an examination.
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